
VI. évi folyam. 20. szám. 1876. márczius 8-án.

SZÉKESFEJERVAR.
Xárstidalini hetilap-

A városi és megyei hatóság, gazdasági-egylet, iskolatanács, s a tanítók és községi jegyzők egyletének
Megjelen hetenkint kétszer: szerdán és szombaton. _______________

.A. lap é,ra
házhoz hordással vagy postán küldve:

Egy évre............................................................................. ht. ltr.
Fél évre............................................................................8 frt' ~ kr'
Negyed évre..................................................................1 frt' 60 kr'

Bérmcntetlen leveleket csak ismert kéziül fogadunk el.

^>T\y a bélyegdíjon felül, minden három 
hasábos petitsor: Megrendelőinktől 6 — nem megrendelőinktől 8 
krért igtattatik be.

Lapunk számára hirdetéseket felvesznek Btidnpvstvn: 
Hasenstein és Vogler, Lang L. és társa, Weisz Móricz.

Becsben: Oppelik L. és Mosse Rudolf.

A lap szellemi részét illető közlemények a „Szekcs-
l'cjérvár“ szerkesztőségének (Széchenyi-utcza 5-ik sz.) czimzendők ;
_lap ára, hirdetmények és a hirdetményi díjak Klökncr Peter
kiadó könyvkereskedésében vétetnek fel. — Nyilttérben megjelenő 
közlemények után három hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő. 

Kéziratok nem küldetnek viasza.

Városi sétányaink érdekében.
Minden a müveit kor színvonalán álló s haladni 

akaró városnak egyik legfőbb kötelessége odahatni, 
miszerint nyilvános épületek s helyek tekintetében 
mind a szép Ízlés, mind a közegészség stb. érdekei­
nek megfeleljen.

Városunknak is arra kell különösen törekedni, 
hogy e tekintetben minden módon haladjon s emel­
kedjék. A régi rósz szokásból kiemelkedve súlyt 
fektessen ne csupán a hasznos dolgokra, hanem a 
szép Ízlés követelményeinek is eleget tegyen. E te­
kintetben bizony sok tennivaló van, most a többieket 
mellőzve, épen a tavasz elején szükségesnek tartjuk 
a városi sétányainkat figyelembe venni s ezek gon­
dozását különösen ajánlani.

Hogy a nyilvános séta- s mulatóhelyek bármely 
városban is fontos szerepet játszanak, arról felesle­
ges bővebben szólanunk; mert nem egyedül a puszta 
önfentartás és haszon czélja rövid emberi életünknek, 
nem csupán arra vagyunk mi városi emberek kár­
hoztatva, hogy szűk szobáinkban éltünket eltengjük, 
hanem szükséges, miszerint különösen a nyári egy­
hangú élet szórakoztató dolgokkal kellemessé tétes­
sék, hogy legyen saját körünkben szórakozásunk, 
erre pedig egyik tényezők a nyilvános sétányok és 
mulatóhelyek, melyeknek fentartását és gondozását 
ezért is kell ajánlanunk.

Külföld városai e tekintetben példányképül ve­
hetők, az itt haladó culturalis élet minket is felvil­
lanyozhat, mert nem csupán a szellemiek terén 
haladnak hanem arra is törekednek egész erővel, 
hogy városaink a közegészség és szép Ízlés kívánal­
mainak megfeleljenek. Nagy súlyt fektetnek ezek a 
nyilvános kertek és sétányokra, mikre nálunk még 
kevés gond van; tudják s beismerik azoknak fontos 
voltát a közegészségügyre, s azonkívül szórakoztató 
kedves és üdítő hatását az emberi kedélyre.

Ha a város poros utczáiból kilépünk, mily jól 
esik az üdítő zöld sétány, különösen lm az ízléssel 
van berendezve, ezt tapasztalásból mondhatjuk. Oda 
kell tehát hatnunk, hogy nekünk is legyenek szép 
és kellemes sétányaink. Városunkban ugyan már 
vannak ily sétahelyek és pedig szép számmal, azon­
ban sajnosán kénytelenek voltunk tapasztalni azok­
nak hanyatlását évről évre, s a helyett, hogy emel­
kednének s díszessé válnának, mind inkább hanyat- 
lanak, pedig ennek nem szabadna történni, mert ez 
nem culturalis haladásunk, hanem hanyatlásunkra 

; utal. — Nem tudjuk van e szépészeti bizott­
sága a városnak, mi ha nincs, bizony nagy hátra- 

I maradás, mert ilyennel minden városnak bírnia kell. 
j Ha van, akkor ez vegye kezébe a sétányok ügyét, ha 

nincs akkor a városi hatóság lépjen fel a tevékenység 
terére, de gyorsan és nem késlelkcdve.

Itt a tavasz már, néhány nap választ el tőle, 
bekövetkezik a gazdászati és kertészeti tavaszi mun­
kálat. Ezen munkálatokat megelőzőleg óhajtottunk 

! felszólalni.
Városunknak van két szép sétahelye a Vörös- 

marty-tér és a felsővárosi sétatér, mindkettő a város­
ban benn van, tehát igen alkalmas helyen fekszenek; 
ezeknek ez évben is kellő gondozására hívjuk fel a 
hatóság figyelmét. Eddig mind a két tért fentartot- 
ták az ott levő háziurak, azonban már két év óta 
nem akarnak áldozni, igaz, hogy nem szép tőlök, de 
azért erre őket kötelezni nem lehet; ezek helyett 
vegye a városi hatóság az ügyet kezébe s a közérdek 
tekintetéből munkáltassa e tért, mint olyat, mely a 
város közös tulajdona; próbálja meg ugyan az ado­
mánygyűjtést, de fentartásukat ne egyedül ettől 
feltételezze.

E két tért tehát különösen ajánljuk az illetők 
figyelmébe, nehogy elhanyagol tatásuk által a vidéki 
előtt is a városra szégyent hozzanak, mert a külső 
által sokszor következtetnek a belsőre; de meg szé­

gyen volna, ha a nemzet legnagyobb költőjének em­
lékszobrát dísztelen gyom, s nem az ő emlékét meg­
illető virágkoszoru köritené.

Hatóságunktól reméljük, de cl is várjuk, hogy 
a beálló tavasz alkalmával, a városi sétányok fen- 
tartása, a szép Ízlés szerinti gondozása tekintetéből 
intézkedni fog, ezt annál inkább is szeretnék, meit 
igy legalább még az idegen előtt is a külső csín, rend

(i a z d á s z a t.
A tavaszi vetésről.

Mivel hogy vidékünkön a tavaszi búza és rozs 
nem általánosságban hanem csak kivételesen a helyi 
viszonyok szerint termeltetik, azért itt ezeket mellözx e 

I csak az árpa és zab termesztéséről jegyezünk meg 
egyet-mást.

Megkülönböztetünk 2, 4, és 0 soros árpát mivel 
azonban a két soros árpa valamennyi féle, nálunk el­
terjedt árpa nemek között a legjobb, legszebb, ennél­
fogva legértékesebb terményt adja, ennek növelését 
tartjuk leginkább szem előtt és ajánljuk iöldmÍveseink 
figyelmébe, mert azonkívül, bogy legtáplálóbb, a ke­
reskedésben — sörfőzésnél, kása és liszt készítésnél s 
végre pálinka égetésnél, — nagyobb kelendősége van 
és drágábban fizetik. — Nekünk gazdáknak pedig sok­
szoros okunk van e mostoha körülmények között arra 
iparkodni, hogy mindig értékesebb termények előállí­
tása által jövedelmünket szaporítsuk.

Minden okszerű gazda árpa alá a földet még 
öszszel jól, mélyen felszántotta és igy érdes barázdá­
ban hagyva az idő viszontagságainak, befolyásának 
felnyitotta, mi figyelmes gazdák állítása szerint mindig 
jé hatással van a veteményre, mert a téli hó lé szaba 

' daliban beleszivároghat, nem foly le mint a kemény 
tarló földekről ; a fagy a hantokat jól megérlelte, ta- 
vaszszal könnyen porhanylik, miáltal a mag porhanyó 
egyenletes takarót kap, egyenletesen jut a told alá, 
hamar és egyenlően kel; nem szárad ki a töld egy­
hamar, különösen ha a palánta a földet jól betakarja

Visszaemlékezés az álarczos-bálra
— február 28-án. -

Még most is csiklandozzák fülemet és talpamat 
azok az andalító hangok, melyeket Bern át csalt ki a 
húrokból és melyek sebes keringésbe hozták a vért és 
szárnyat kölcsönöztek azoknak a földi angyaloknak, 
kik megjelenésükkel menyországgá varázsolták azt a 
lokalitást, mely oly hosszú időn át a színigazgató pur- 
gatoriuma volt. A színházban a részvétlenség ördögei 
ftirösztütték meg a directort a deficit forró olajában 
addig, hogy kevés idő alatt okvetlen a pokol torná 
ezához — hová a bukottak jutnak — kerül, ha a zsol­
dosok angyala seraph énekével nem bűvölt volna 
egypár czeres banknétát a kaszszába. Alig távozott 
azonban a bűbájos hangú zsoldosunk, kezdődött a 
régi nóta és a kaszszában mindig kevesebb lett a 
banknóta; lett újra deficit, s midőn az igazgató már 
nyakik úszott a mínuszban, a most dívó viz áradási 
ivadban gondolt egyet, azt t. i. hogy minden rosznak 
megvan a jó oldala, s igy a vi z(v)á r i-n é lm segíthet 
a bajon, s igy történt, hogy a legszebb v i z(v) ár se 
gélyével újra kiúszott a deficites estékből, s úgy folyt 
a pénz a kaszszába, mint a köles. De talán messze is 
elragad vargabetüs pbantasiám, s lm azt nem akarom, 
hogy a bál leírását olvasni óhajtó szépeink meg no

haragudjanak, ideje, hogy a színigazgató baja helyett 
hozzáfogjak a bál történetim leírásához.

A torony vastagabb szavú harangja már jolzé a 
9 óra bekövetkezését, midőn a fehércsokorral feldíszi 
tett bálrendezöség már plaine parádéban állást foglalt; 
még ekkor a közönség nem gyülekezett, csupán egy 
ördög lézengett a teremben, mint egy felkiáltójel állt 
mozdulatlanul a terem közepén, annak megczáfolására, 
hogy mégsem vagyunk ám menyeknek országába, mert 
ide az ördög is bejön, kit még tömjénfüsttel sem lehet 
kikergetni.

Fél 10 óra felé az egymást követő kocsik robogó 
zajjal hozták a szebbnél szebb vendégeket; a színház 
előcsarnokában kiváncsi néptömeg képezett sorfalat, s 
a bámulatnak felkiáltásai és harsány kaczajok voltak 
hallhatók, midőn a gyors egymásutánban következő 
maskurák elhaladtak mellettük. A színház átalakítása 
bálteremmé meglepő csínnal történt. Csakhamar népes 
lett a bálterem, s a szem a legbájosabb női koszorún 
merenghetett el.... Én is elmerengtem, a sok tündöklő 
angyalaroz elbűvölő káprázásra hajlandó szemeimet. 
A tánezban resztvettek nevei már megjelentek e lapok 
hasábjain ; most csupán a szép maszkokról óhajtok 
megemlékezni. A mint a teremben újságírói méltósá­
gomhoz illő büszke léptekkel sétálgatok, egyszerre egy 
szép kis czigányloány megy el előttem, „Szép ozi- 
gányleány ! — szólitám meg — nem jövondölnél-e kár­
tyáidból nekem?“ „Szívesen,“ szólt a kedves maszk, 
s átnyújtó a kártyákat, hogy húzzak ki hármat. Tliytt 
a jégen kopogóját! épen a filkót húztam, a másik kettő

a makhetos és lierczdáma volt. Most csak arra voltam 
kiváncsi, hogy mit fog ebből a kártyából a kis czi- 
gányleány jövendölni, ki jókedvű kaczaj közt igy szólt: 
„Nézz és figyelj! a herezdáma azt a szép szőke kis­
asszonyt jelképezi, kibe szerelmes vagy, a miikhotcs 
pedig szerencsét jelent , mert 7 es zsidószám; tehát 
kedveseddel szerencsés és boldog togsz lenni. „Hát a 
tökfiikó mit jelent?“ kérdém mohón. „Az meg te 
vagy!“ felelt pajzámul, miközben a kártyával orromra 
ütött és eltűnt. „Ejnye tikom teremtette, ez a kis leány 
ugyancsak szépen kifizetett, gondolám -es éppen a 
hallottak fölött elmélkedtem, midőn egy szép virág 
árusnöt pillantok meg. Karcsú termetének gyönyörű 
idomait selyemruha födte, holló fekete fürtéi igézőn 
hullámzottak alá. Hozzá lejtettem s megszólitám: „Szép 
maszk, nem adnál nekem egy virágcsokrot?“ „Magad 
is virág vagy!“ volt a válasz. Én a bókra 5 kilog­
rammot híztam s kíváncsian kérdem, hogy „miféle vi­
rágnak tart engem?“ „Hát mákvirágnak.“ — Ejnye 
kutyalánezos teremtette ez is szépen kifizetett.

Épen indulni akartam tovább, mikor pár lépés­
nyiről Aesculap aegis alatt három kék ruhás mii maszk 
közeledett; mellettük egy rózsaszínbe bujtatott no, és 
egy Wertheim-easaát szerető uriegyén ballagott, ki 
meg akará hódítani a három maszkot. Ugyan nem illő 
a máshoz intézett szavakat kilesni , os azt plane még 
az újságba is kiírni, de természetem már mindazt 
kifecsegni a mit tudok, nehogy az oldatomon jöjjön 
ki. A cassa kérdésére, hogy kik és hogy hová utaznak, 
a kékek Igy válaszoltak : „Mi angol utazónök vagyunk
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leveleivel huny pedig az mihamarabb megtörténhessék, 
Séges azonkívül, begy lehető kúrán vessünk az 
az mihelyt csak a föld lagya ki»6 ,!!míg a
fiddlÄbcm ké.‘ tu2,‘SS

a talaj vagy túl nedves vagy száraz *;•— «;
Az árpa nem szereti ha közvetlen alá agy 

nak mert amúgy is puha szalmája leven, konynjen 
megdől és sok apadt és üszögös mag 
annál előnyösebb azonban ha az t "v 1 
gyázva volt, ekkor rendesen halaadatus szokott um , 

p. trágyázott és jól megmivelt tengeri, de kulono
aen rXunltn'kivéve a nagyobb birtokosokat - ren­
desen kézzel’ vetik az árpát; ha a föld jo POr>'a"F’" 
készittetott cl, úgy a kézi vetésnél hgp k‘i’
il0£rv n mag nagyobb lökéssel szói as- ^
í:s:,öL,g .« -
lianyé fülelőn nem pereg széjjel. Lg) fe
földbe 2 mérő jól kirostált magot vessünk -Alu^a 
földet csalja, maga magát csalja meg. h ].in£rV08
szór hogy tavasszal a kemény időt mi élen langyos 
esős’idő váltja fel, un azután a föld porhanyó felülő- 
tál, sokat ront: megszivésodik és a bnronatogaknak
— kivált kemény agyag földön — nem er.gei úgy m> 
kellene; ekkor ha van borona ekénk azzal takai k 
be a magot, ha nem volna, úgy sekélyen alá szán ju 
vagy sekélyen felszántjuk az őszi szántást es úgy J 
rónáljuk be a magot; mindem esetre azon kel lenni, 
hogy' a mag jól a földbe jusson, minthogy az aipa ga 
bonafélék kötött legtöbb föld takaró, nemcsak bogy 
megtör, de meg is kíván. Az árpa a hideg iránt nem 
igen érzékeny, azért lehető korán vessük; a korai 
vetés mindig* nagyobb szemtermést ád és biztosabb. 
Sokszor szeszélyes időjárásunk van tavaszkor es meg­
történik, hogy zápor cső áll he, ekkor kiváló neh 
földön, igen kétséges lehet a termes, mivel a mag 
egyiésze nem esirázhat, a másik része pedig a meg 
kérgeseden földből nem bújhat ki, ezen esetben vi­
gyázva feltörjük a kérget gyenge borom lás vagy ben- 
Bérezés által.' Vetés után a körülmények szerint ben 
greziink; laza talajon mindig, keményen azonban csak 
óvatosan használjuk azt.

Néhol szokás az árpa közé fii vagy here-magot 
vetni; mind e féle apró magoknak csak igen sekélyén 

hüvelyk : 2—3 e. ni.) szabad a fold ala jutni,
— legjobb ha az árpa elboronálva van, a fii- vagy 
liercimigot bosszant és keresztben rászórni es tüske-bo­
ronával 1,.boronáiul. Ahol szükséges v.zvezoto ba­
rázdákat húzunk. — A tavaszi gyoinlálást elmulasztani 
nem szabad, mert az árpa a magasabb kde gazuk irá­
nyában igen érzékeny, könnyen elnyomatta áltáluk.

Ha az árpa vetés után lmmar ea egyenletesen 
kikelt, érése is gyors és egyenlő lesz, jo termest is 
ad; de ha már kikelésénél haj érte, vagy nem kelt 
ki egyenlően és elegendő sűrűn, úgy a folytonosan 
„tán képződő mellék hajtások, - melyekre igen haj­
landó — az egyenlő kifejlődés es evésben, ennéltogva 
a letakaritáshan is sok gondot okoznak és mindig 
gyéren jutalmaznak táradságunkert; — ilyen esetben 
tehát a főkalászok érdemelnek ügyeimet es a letaka 
ritási időt is azokhoz szabjuk. . . . .

Ha tulbuján fejlődik az árpa, leveleinek lényé 
sósével késlekedni nem szabad, mert azonkívül, hogy

az állja hamar elsárgul és penészesedik, gyorsan fej 
löd veil a kalászok megjelenésével nem vihetnénk a 
bár nem üdvös, de befolyásos mivelotet végié.

Aratás után soká kinn hagyni nem tanácsos, in 
htt ,.9ö vagy vsak sok harmat éri, a szem megsárgul,
miáltal értékéből sokat veszít.

Most pedig még némelyest a zabtól- 
Ha a zab termesztése körüli teendőket leírnék, 

csak ismétlésekbe bocsátkoznék, minthogy a zab epei, 
azon gondozást igényli, mit az árpa; tehát a fentebbi- 
„él elmondottak állnak a zabnál is, csak anny it jegy • 
Bünk itt meg, hogy a zab egyike a legháladatosabb 
terményeinknek, a fáradságot és költséget epeit olyan 
jól megfizeti, amint a figyelmetlenséget megboszulja. 
Vizenyős vagy hibás talajoknak majdnem kivételes 
haszon növénye, tehát némely körülmények kozott 
mellözlietlen. Újabban azonban kitüntette magát nagy 
keresettsége által. Tudjuk, hogy a jó zab bar év ó a 
szilárdan megtartotta a piaczi art, mert több oldal t 
felhasználása végeit jó kelendőségnek örvendett; enne - 
fogva nem sokára mint „abrak“ végkép mgszumk 
létezni; már is sokfelé nagyobb haszonná abrakodat 
nak a lovak luikoricza vagy árpa darával es a zab 
kerül a piaczra, tehát kétszeres ok, hogy a zabnak 
mostoha „.Ívelésével hagyjunk fel; fordítsunk rana 
iryóbb gondot, emeljük jó mivelés által a szem turnest 
és azon tapasztalatra jutottunk, hogy a megfelelő ta­
lajon és gondozás mellett a búzaföldek jovedelmezésctol 
nem fog meszsze hátra maradni, sőt megelőzheti azokat.

Szolcsányi.

ii nt ósági élet.
Székesfejérvár szab, kir. város bizottságának 1876. 

évi február 23-án tartott rendes havi közgyűlése.
(VtSgo.)

Jura szék Ferencz, főjegyző urnák remekbeszéde 
után Szögyény-Marich László főispán ö excel- 
lentiája megilletödve következőket mondta: „Mélyen 
mec vagyok hatva a tisztek közönségnek irányomban 
nyilvánult szives rokonindulatától és ragaszkodásától. 
Fogadják ezért mélyen érzett hálámat és engedjék meg, 
hogy elfogultságom mellett csak rövid szavakkal feje­
zem ki küszönctemet azzal: miként, noha előrehaladt 
koromban jogosult lenne azon kívánságom, hogy a 
közpályáról', — melyen fél századon át működtem -- 
egészen visszavonuljak; mégis azon kél hatóságnak, 
melynek élére felséges királyunk s alkotmányos kor­
mányunk bizalma állított irányomban nyilvánított ra­
gaszkodása, bizalma és rokonindulata ösztönül fog szol­
gálni nekem, hogy e két oldalról nyilvánult óhajtás foly­
tan még azon rövid ideig, inig gyenge erőin engedi, 
annak vezetését továbbra is folytathassam. Litern alko­
nyán büszkeségemre szolgálván, hogy épen ezen kél 
testvei hatóság élére leltem állítva; melyhez oly sok 
gyengéd viszony kötelékeivel vagyok csatolva; ha pe­
dig erőim hanyatlása a visszavonulásra fog inteni, öröm­
mel fogok önök közt közügyeink érdekében mint egy­
szerű polgár küzreitiuiikalni.

Azután következett a napirend.
A hatósághoz legutóbb leérkezett törvényezikkek 

kihirdettetnok
Felolvashatott a belügyminiszter leirata, melyben

I a 31% pétadó kivetését megengedi. A 31% pótadó 
kivettetik, a számvevőség pedig utasittfttott, hogy a 
JÄ költségvetési javaslaton kellő Moben eUtemtae.

Gazdasági tanácsos jelenti, hogy a \ár08‘ ™*ak 
! fenntartására nézve tartott árlejtés alkalmával He g
koffer Mihály ajáuljlata legelőnyösebbnek találta
tett, miért is vele a szerződés megköttendd léven, a 
tisztiügyészség utasittatik, hogy nevezettel a szerz
dést kösse meg. .

Azután több bizottmány és szakosztály, mutatja 
be múlt évi működéseiről felvett jegyzőkönyveit. Tu 
domásul vétetik.

A hárándi ut kihasitása tárgyában beterjesztett 
vélemény függőben maradt és a mérnöki hivatal uta- 
sittatott, miszerint erre vonatkozó véleményét az épi 
tészeti szakosztályhoz terjessze be.

A korházi bizottmány jelenti, miszerint a beállott 
mostoha idők következtében a szegények száma annyira 
szaporodott, hogy az élelmezésre meghatározott 80 
számot túlhalatta. — Elfogadtatott azzal, hogy a szapo 
rodott kiadás a nyári hónapokban fog megtakarhatni.

Olvastatott dr. Say József levele, melylycl 100 
forint alapítvány összeggel járul az árvaház pénztára 
növeléséhez. Ezzel kapcsolatban Szögyóny Manch 
László főispán jelenti, hogy e nap emlékére 2 drb. 
100 frtos szőlő dézsma váltsági kötvénynyel szaporítja 
az árvaház tőkéjét. — A bizottmány örömmel fogadta 
a nagylelkű adományt.

A városi föreáltanodára felügyelő bizottmány, a 
reáltanoda további fenntartására vonatkozólag jelenti, 
miszerint a vallás- és közoktatásügyi miniszter kilá­
tásba helyezi azt, hogy a jövő három évre azaz 18 0, 
1878 és 1879 évre a 4000 forint évi államsegélyt a 
törvényhozás megszavazza; s megengedi, hogy a tanoda 
6 osztálylyal fenntartassék, azon kikötés mellett, hogy 
a tanítás sikerét biztositó és vizsgázott tanárok alkal- 
maztassanak és hogy az iskolák czélszerü helyiségbe 
el. A gyűlés a reáltanoda tön tartását kimondja \ ala- 
mint azt is, hogy csakis a kellő képességgel ellátott 
tanárok fognak a jövő tanévre alkalmaztatni. Tagdíjat 
helybeliek 10 irtot, vidékiek 20 frtot fizetnek. 

Fontosabb tárgy nem fordult elő.
A gyűlés 12 órakor feloszlott.

most a rSospoi'uson át Londonba és onnét majd l’lnla 
delphiába utazunk a világkiállításra.“ A cussa azután 
csak arra kérte maszkjait, hogy ne menjetek ti a 
Bosporuson át Londonba, mert az messze van, hanem 
menjetek inkább Kómába, ott már úgyis voltatok. —
A kinek egy lepottyant mákszcnmyi pliantasiája van, 
megértheti e szavak magyarázatát.

Figyelmemet leginkább lekötötte négy feketébe öl­
tözött maszk feltűnő elegáns magatartással; két no volt 
köztük, vállaikra! kék selyemszalag omlott alá A fér 
fiák mindegyike magas sugár alak volt; az egyik nagyon 
hasonlított a csoóri jegenyefához, a másik pedig kar i 
esuságáhan vetélkedett a modro—akarom mondani 
a sodró Iával. Annál csinosahbnk voltak a hölgyek, 
könnyed léptekkel lejtettek végig a termen, midőn egy 
löeslábu doktor csatlakozott hozzájuk; körülbelül ak­
kora mint egy egy p e t (r)encze. A következő párbe­
széd fejlett ki közöttük : „Hol ebédeltél tegnap?“ kérdé 
az egyik nő a lovagtól. „A kormányzónál.“ „Ki mel­
lett ültél?“ „Egy szép nő mellett." „S ki volt azon 
szép nő?“ „A kormányzó leánya.“ „Ismersz-e?“ „Oh 
igen, hisz melletted ültem.1

Többet nem hallottam a párbeszédből, mert nagy 
hahota ütötte meg füleimet; odntokintctte.nl, hát egy öaz- 
szc kovász olt szélmalmot láttam, forgó kerekekkel; 
mindegyik odasietett, hogy a molnárral beszéljenek, 
de nem sikerült, mert az ablak úgy he volt ková­
csolva, hogy nem nézhetett he senki. A többi maszkkal 
nem volt időnk foglalkozni azonban azokról legköze­
lebb mégis meg fogunk emtekezni. Most azonban legyen 
szabad elmesélni egy kalandomat, moly mindenesetre 
érdekessé és emlékezetessé tette a hált nekem.

Egy fekete női domino közeledett hozzám s meg- 
szoritá kezemet Azután fülembe súgta, hogy ö enge- 
met kimondhatlanul szeret. No nekem se kellett aztán 
több. Elővettem összes tudományom és elkezdtem ud­
varolni a kedvesnek. Beszéltem neki virágokról, nap 
sugárról, photographiáról, szerelemről stb. Kitártam 
előtte a szerelem egész világát a régi és uj mérték­
rendszer szerint. S megcsináltam neki az átszámolási 
táblázatot kifogás nélkül. Annyira megnyertem rokon- 
szonvét, hogy kegyes volt Stigniez krcdcnczénél 3 irt.

Ur áru lmbsüteményt álezája alatt elmorzsolgatni 
az én költségemre. No most már csakugyan egészen 
hclébolondultam, a mit tudtára is adtam, a lehető leg 
olvadékonyabb hangon, midőn hozzám hajolt és ezt 
augá fülembe: „Tied vagyok! jöjj haza, elmegyek 
hozzád.“ Nem kellett sok biztatás, kisiettünk a terem- 
böl, már úgyis 3/412-ut mutatott az óra.

A confortábli pont 12 órakor megállt a kapu 
előtt Két egyén lépett ki. En és ü. A kapnajtónál 
csöngetni akarok, de szépem kezével int, hogy ne te­
gyem, s ezzel a szoknya ránczai közül elővesz egy 
rengeteg kapukulcsot és avval kinyitotta az ajtót, 
azután igy szólt hozzám : „Tessék besétálni tfijur, aztán 
kérek 10 kit. spergeldet, mert már 12 óra elmúlt.

A szende női álarcz eltűnt és egy szakálas pofa 
vigyorgott rcáni; rögtön felismertem, a házmesterem 
volt. Kezébe nyomtam a 10 krajezárt, de meg nem 
állhattam, hogy azt is ne mondjam neki, hogy a meny- 
dörgős ménkű csapjon inog kilenezvenkilonczszor egy» 
másután! Alásszolgája Aoui d Ondace.

Egyletek és intézetek.
A felsővárosi olvasókör február 26 iki zene- 

estélyén felülfizettek: Hegyi János 50 kr. Láng László 
1 frt. N. N. 50 kr. Wurtzinger József 50 kr. Birkl Jan.
50 kr. Pongráoz Uyula 50 kr. Kármán Sándor 50 kr. 
Ybl Imre 50 kr. Vida 20 kr. Sindi János 40 kr. Ka­
szab 30 kr. Knazoviczky 20 kr. N. N. 40 kr. Marbek 
Sándor 50 kr. Havranek Lajos 50 kr. Klökner Péter 
50 kr Janis Mór 50 kr. Pap József 40 kr. Kovács 
Antal 20 kr. Richter József 1 frt. Tormáné 80 kr. Am 
bach József 40 kr. Kovács Ferencz 50 kr. Hornyánszky 
Ágoston 50 kr. Kovács Károly 50 kr. Havranek Józsel 
50 kr, Lörinczi Sándor 50 kr. Czehel 50 kr. Számnv r 
Imre 20 kr. Domonkos Lajos 40 kr. Kuezka János 40 
kr. N. N. 50 kr. N. N. 50 kr. Staubéi- Mór 50 kr. Walch 
Károly 50 kr. Szekorák Vincze 50 kr. Weber Károly 
50 kr. Havranek Ján. 50 kr. AVeisz Ján. 50 kr. Patck 
Józsefnó 20 kr.— A t. felülfizetöknek ezennel van sze­
rencsém köszönetét mondani a szives felül fizetése kért. 
Frohászka László, egyleti igazgató és b. pénztárnok.

A szekesfejérvári kereskedelmi bank zárszá­
madása 1875-ik évre. Mórlcg-számlu, Vagyon: Pénz 
készlet 11229 frt. 93 kr. Székcsípjérvári légszeszvilagi 
tási vállalat 116500 frt. Bankváltók 138408 frt. 81 kr. 
Hitelegyleti váltók 46346 frt. 25 kr. Előlegek érték­
papírokra és ékszerekre (197 csomag) 29546 frt. Elő­
legek értékpapírokra folyó számlában 11434 frt. 7 kr. 
Jelzálogkölcsönök 21416 frt. 18 kr. Folyó számlaköye 
telesek 37387 frt. 6 kr. Értékpapírok 13249 frt. I) kr. 
Arany- és ezüstpénzek 1709 frt. 62 kr. l’apirszelvények 
653 frt. 36 kr. Leltár 2778 frt. Hátralékos kamatok 
2462 frt. 69 kr. Összesen 432221 Irt. 2 kr. — Teher: 
Részvénytőke f. 200000 75° „ 150000 frt. Betétek 
204002 frt. 36 kr. Folyó számlatartozások 48260 Irt. 
56 kr. Átmeneti kamatok 5478 frt. 27 kr. Hitelegyluii 
biztos, alap 8745 frt. Hitelegyleti tartalékalap 1668 frt. 
55 kr. Általános tartalékalap 4864 Irt. 50 kr. Készlet- 
befizetések 50 frt. Bclyegilletékek 15 frt. 10 kr. Hátra- 
lcvü adó 1312 frt. 98 kr. Fel nem vett osztalékok 140 
frt. Nyeremény egyenleg 7783 írt. 70 kr. Összesen 
432221 frt. 2 kr. — Nyereség- és veszteség-számla. Tar­
tozik: Költségek és fizetések számlájának 9679 frt. 
30 kr. Leltár számlájának 5% leírás 146 frt. 39 kr. 
Általános kamat-számlának 32307 frt. 6 kr. Nyeremény 
egyenleg 7783 frt. 70 kr. Összesen 49916 Irt. 45 kr. 
— Követel: Átvitelért 1874. évről 32 frt. 14 kr. Ka 
mátokért: Bankváltók után f. 16862 frt. 71 kr. Hi- 
telváltók után 10731 frt. 52 kr. Előlegek után 2624 
fit. 20 kr. Jelzálogkölcsönök után 2738 frt. 42 kr. Ál­
talános kamat-számla 15465 írt. 2 kr. 48421 irt. 87 kr. 
Váltéüzleti nyereményért 1462 frt: 44 kr. Összesen 
49916 frt. 46 kr. Sz. Fejérvár, 1875. dccz. 31.

Árvi z.
Érd, 1876. márczius 2.

T. szerkesztő ur! Nagyszerű, de egyszersmind 
leverő látványt nyújt a szemlélőnek az érd hattal hegy­
ről a Duna árvize; Promontor, Diósd, Kutyavár ma
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gasiutáig, a Csepel-szigeten keresztül Jászkunságig, a i 
meddig csak emberi szem láthat, jégtorlaszok, hullámok 
borítják a földet; szemlélve a vizárt eszünkbe jut az 
egykor e földön létező „fehér tenger.“ Febr. 24 én 
vette kezdetét nálunk a vizár, mely a felvidékről ro 
hammal jővén jobban és jobban kezdett terjedni me­
gyénk határában s a szomszéd Csepel szigeten. 24-én 
esti 9 órakor mint a felkorbácsolt tengeri ár roppant 
moraj között oly magasra emelkedett, hogy l'.t'd mező­
város magasabb helyein s igy magukat biztosítva érzett 
lakók házait meglepő sebességgel öntó el úgy, hogy 
az éjjeli nyugváshoz készülőket nem akarva is házaik 
padlására szoritá, a vizár sebessége, oly gyors volt, 
hogy sokun ugyanazon peresben holmijukat mentendők 
visszamenve, nyakig érő viz között nagy nehezen 
menthették éltüket; s bár minden részről a ki csak 
segíthetett, sietett segítségükre a veszélyezetteknek, 
mégis soknak az egész 24-iki éjjelt padláson vagy házak 
tetején roppant félelem és borzadály között kellett át 
virasztani, mert a Budapestről lefelé rohanó vizár oly 
sebes vala, hogy a veszélyezetteknek segítségére sietük 
kezeiből az evedzőrudakat ragad a ki. Másnap.február 
25-én 11 órakor éré el a vizmagaslat az 1838-ik éti 
jelvényt, azután folyton növekedett, 1 1 és 1.2 óra között 
keletkelezett irtózatos éjszak keleti szél, mi jobban ti 
bárhoz hasonlított. A népek a mindig növekedő roppant 
víztömeg nagyságát szemlelve, a fölkerekedett borzasztó 
szélvész hullámainak hatását érezve, a fölülről lefelé 
tóduló torony magasságú jégtorlaszok közeledését látva, 
a végítéletet hitték elközeledni, n< m volt ember, ki 
merészelt volna a mindig nagyobb mérvben tóduló 
jégtorlaszok s az éjszaki szél zúgó viharja között a 
segítségért kiállóknak mentésére menni. A viharos szél 
Érdre szerencse volt, mert a vészszel fenyegető rop­
pant vastagságú, szélességi! és magasságú jégtorlaszo­
kat a Csepel szigetnek hajtá. Érd átellenben fekvő 
Tököl község s az egész sziget, hasonlított, az éjszaki 
jegestengerhez. Tököl községet, Csépel fi i ölnyi 
magas jégtorlaszok boriták, a víztől elözönlőit s jég- 
torlaszokkal kerített lakók „jajjal“ áthallatszának 
Érd Baltára, de nem volt ember, ki a zúgó vihar s 
mindig sűrűbben tóduló jégsziklák között bátorkodott 
segítségükre átmenni, kik látván elhagyottságukat ha 
rang zúgása, s a toronyba kitűzött fekete zászlót al j 
jelzek veszélyes helyzetüket, de mind hiába, segítség 
nem ment, nem mehetett, mert a vállalkozók a jég 
sziklákig eljutva azon keresztülhatolni nem tudtak. — 
Miért Érdről a vészbizottság által sürgöny utján ért.c- 
sittetetl a budapesti vészbizottság Tököl s. a szomszéd 
községek borzasztó helyzetéről, 26 kán í öldviiry kii- 
biztos élelmiszerekkel s mentő-csónakokkal ellátva jött 
ki egy hajón a szigotbcli lakók segítségére.

Febr. 26 án a siirüen lefelé tóduló jég az Ercsi 
nyelvszigetnél megfeneklett, hol torony magasságra 
emelkedve, oly erős sánezot képezett mint a köszirt, 
mit lehetetlennek is hittek, hogy az néhány hét előtt 
megmozdulhasson, s az Ercsinél állóf jégszikla okozó, 
hogy Budapest, Eromontor, Tétény, Érd, Balta s Cső 
pel szigetben a lefele rohanó viz mindig jobban nőit. 
Szombaton 26 án Érden túl emelkedett a viz az IS,118 lu 
jelx’ényen, Tétény né 1 a vaspálya dombot kiinosá, iio 
montornál kitört sorháznál Budapesten 24 lábnál ma­
gasabbra emelkedett, Csepcl-szigotón nem volt épület, 
melyik nem úszott volna. A népek kétségbeesve jaj- 
kiáltások között (titkosának, mindenki iparkodott men 
teni mit lehetett, Erden 84 ház viz alá került, ugyan 
e nap 13 összediilt, Tökölön 100 ház vízben állott 50 
romba dőlt, Sziget-Szt.-Miklóson 200 ház omlott össze. 
Ercsinél a jég még mindig állott, a viz a roppant tor 
lódás által legmagasabb fokát éré cl, s Tököl és Er­
csinél megfeneklett jégtorlaszok között a Duna x ég 
hetlen nyomás következtében fölülről medrét elhagyván, 
Csép és Szent-Márton felé vette utján s a kis Dunával 
egyesülve a kunsági síkságra ömlött borzasztó moraj 
és zúgás között. — A Duna vizének más irányba tere­
lése által 26 án délután kezdett a viz apadni és csak 
27-én esti 9 órakor midőn az Ercsiben megfeneklett 
jég elindult, lett Érd s a föl vidék mentve a viztöl. — 
A vész perezeiben, szorongatott, kétségbeesett helyze­
tünkben volt szerencsénk báró Miske alispán s Tassy 
Béla járásszolgabiró urakat tisztelhetni, kiknek részvét 
nyilatkozatuk, szorgos intézkedésük, felvillanyozák a 
már már csüggedő szorongatott kedélyeket,

A Duna most is zajló tenger, hol apad, hol árad, 
nehéz benyomást okozó látványt nyújt a vizár felülő 
tén úszó tárgyak szemlélése; bútorok, deszkák, fenyők, 
léczek, borral, pálinkával tolt hordok, háztetők kéri 
tési-k, malmok, összenyomott csónakok, dereglyék ru 
hadarabok s imift amott emberhullák födik azt. Duna- 
mcllck községeiben ki csalt teheti roppant deszka, 
fenyöszál és léez mennyiséget halásznak ki, melyek 
azonban a szolgabiróság meghagyása és a község elöl­
járóinak erélyes parancsa következtében bejelentondök 
s a jelentkezőknek átadandók lesznek.

Érd s a szomszéd község lakói kiöntetve lakaik 
ból omelkcdettebb helyről kénytelenek szemlélni ősz 
szoroskadt épületeiket, vizzel borított vetéseiket.— 
Tisztelettel: K. Gy.

Levele z é s.
Bácsalmás, 1870. márcsius á-cn.

Tok. szerkesztő url „Kétszeresen ád ki rögtön 
ád“ és kétszeres érdemet szerez magának az, ki vál

lalkozik arra, hogy a szerencsétleneknek segélyezésére 
adományokat gyűjt, küzd és tárad.

E szempontból indulhattak ki községünkben rósz 
tóczky Herrain és Prehoffer Mariska urhülgyek, midőn 
arra "vállalkoztak, hogy u helybeli tehetősebb polgá 
roktól a vizkárosultak javára könyöradományt gyűjt­
senek. — Talán itt tudósításomat bezárhatnám, mert 
hiszen e tény nem szorul az en dicséretemre, az éti 
toliam nem is képes azt kellőleg ecsetelni, még is meg­
kell említenem, hogy a mely hazának ily áldozatkész 
honleányai, a szükülködük és szerencsétlenek iránt ma­
gokat feláldozó urhölgyei vannak az bármi sors alatt 
nem csüggedhet.

Ámbár a most községünkben uralkodó Ínség, a 
múlt évek rósz termései által okozta szegénység miatt 
a gyűjtésnek vajmi nagy eredményt nem jósolhatok, 
mindazonáltal a lelkesedés és áldozatkészség nyilvános 
dicséretet érdemel — Az árvíz által okozott kár nagy 
ságát nem vagyok képes megbírálni, sejtem azonban 
a roppant veszélyt és kárt onnan, hogy a községbeli 
szigeteken temérdek kiilümbféle ingóságok találtatnak 
különösen oly nagy mennyiségű épületfa és deszka, 
hogy a ki fogottakból az elöljáróság által már mintegy 
2000 darab deszka összehordatott, melyet az árvíz 
hozott a szigetekre, hírlik hogy egy koporsó halottal 
is vau a szigeten, egy faház teljes bútorzattal és több 
nemű és rendit deszka kereskedésben látható lanemüek. 
_ Legközelebb Smirka József községünkbeli bognár 
mester Szerencsés Imre révész ladikján ennek segélyé­
vel kulcsi pusztán életének veszélyeztetésével Geren 
dai József nevű makádi lakost mentett ki a biztos 
haláltól, jégtábláról-jégtáblára deszka segélyével menve, 
a jégtorlaszokból. — Községünk fekvésénél fogva leszá­
mítva a szőlőkben, réteken és malmokban tett csekély 
károkat veszélyeztetve nem volt s nagyobb kárt nem 
szenvedett.

Megyei és városi hírek.
A böjti vásár oly jelentéktelen volt, hogy 

hozzá képest egy népesebb hetivásár is nagyobb for­
galmat tüntet fel. Valamire való forgalmat csupán a 
lóvásár tüntetett fel; számos franczia lókoreskedő vá 
sárlott össze lovakat; de egyéb árukban nem volt 
semmi a kereset. Egy szóval böjti vásárunk a lehető 
legrosszabb volt. Az uralkodó pénzhiány nagyon is 
észlelhető volt. A kirakodók alig árultak annyit, mint 
a mennyi napi költségük voh. Vidékről kevés eladó 
érkezett.

— A „Vörösmarty-kor" vasárnap tartott választ 
mányi ülésén a „Deák alap“ létesítésére kiküldött 
bizottság jelentett, mely szerint a kör közadományok 
utján egy „Deák alapot " létesít s ebből a helybeli elemi 
tanoda egyik szorgalmasb tanulóját fogja évenkint fel­
ségéin!; a terv elfogadtatott s a kivitel végett a köz­
gyűlés elé terjesztetett. A választmány a hazai árvíz­
károsultak számára a kör pénztárából 50 triót Maivá- 
nyozott. Nemes tett.

Mészöly Géza megyénk derék szülöttje, liir- 
neves hazai festőnk hosszas betegségből, mely egész 
télen át szobájába maradni kény szeritó, mindnyájunk 
örömére felgyógyult s már zsibbasztó helyzetéből sza­
badulva kedves tanulmányait folytathatja. Azonban kö­
rünkben most már nem sokáig időzik, hanem Műn 
ellenbe tér vissza. Kívánjuk, hogy ott a legjobb egész 
ségben a nemzet díszére működhessék s a mcszszc 
távolba hazája iránti szeretető kisérje.

A vizám vonatkozva a hírek még mindig 
nyugtalanítók; közelebb a ráezalmási járás szolgabirá- 
jától érkezett távirat, mely igy szól: „Adonyban a 
földárja következtében az uj város részben és bent a 
városban is körülbelül 100 ház dűlőiéiben van, a la­
kosság kiszállásoltatik; viz magassága 18' 7" és még több 
szerencsétlenség válható. A távirat márt 6 án kelt.

— Meghívás. A ,Jótékony nüegylet“ folyó évi 
mártius hó 9 én csütörtökön d u. fél 3 órakor a városi 
takarékpénztár nagytermében rendes évi köz gyű 
lést tart, melyre a t. ez. tagok tisztelettel meghivat
nak._Tárgyak: 1) Elnöki jelentés. 2) Pénztári
kimutatás. 3j A hivatalnokok es a választmány meg 
választatása. 4) Az egylet érdekében nclán teendő in­
dítványok , melyek az ülés megkezdése előtt az egyleti 
titkárnak bejelentetniük. Részletes meghívások mar 
eszközöltettek — Székcstcjcrvárott, 1876. márczius hó 
4 én, — Flott Gasston, egyleti titkár.

KÖmivOS imre Abán működő jeles komikus 
nak jutalomjátéka csütörtökön leend, mely alkalommal 
„.Stern Izsák a házaló“ czimti népszínmű fog elöadatni.

— Halminé Mindszenti Kornélia, színházunk 
énekesnője, mint a „Debreczeni Ellenőrben“ olvassuk 
Debreeztinbe ment vendégszerepelni s valószínű otl fog 
a színháznál állandókig maradni.

— A tableauxkra az előkészületek szépen foly­
nak a az eszme lelkes indítványozójának gróf Zichy 
.1 ellőnek sikerült már közönségünkből többeket meg 
nyerni a tableauxkban leendő részvételre. A sikert 
előre is megjósolhatjuk, csak aztán a belépti díjak ne 
legyenek túlságosak.

— A városi takarékpénztár a helybeli ..Jótékony 
nöegylelnek“ 100 o. ó. irtot volt kegyes adományozni. 
Fogadja a nevezett takarékpénztár ezen nemes tettéért 
úgy az egylet, mint a segélyzendő szegények legfor­
róbb köszönetét.

Krecaanyi Sarolta kedves énekesnő jutalom 
játéka szombaton volt. Az „Angol“ operetté adatott,
A vendégsziuészuö ez alkalommal is igen kedvesen 
játszott s a közönség által viharos tapsokkal s kihi 
fásokkal azonkívül 2 szép koszorúval és 1 csokorral 
lett kitüntetve. - Hétfőn a „Könnyelmű leány“ énekes 
színműben lépett fel E darabban a könnyelmű leány 
szerepét adta és pedig kiváló sikerrel, különösen dalai 
nagy tetszésben részesültek. — Közönség mindkét elő 
adáson szép számmal jelent meg.

— Jótékonyság. A székosfejérx-ári takarékpénztár 
f. évi febr. 24 én tartott közgyűlésén a helybeli fogyni- 
nasziurni segélyzö-egyesületnek 100 forintot! adományu 
zott. A mélyen tisztelt társulat ezen nagybecsű figyelme 
és kegyes adományáért kedves kötelességemnek tartom 
a felügyeletemre bízott egyesület nevében a nyilvános­
ság előtt is hálás köszönetét nyilvánítani. Szókcsfejér- 
várott 1876. márczius 5. Alayliy Dezső, tanár.

— Hymen. Kiss Alajos andocsi kereskedő 
! február hó 28-án vezette oltárhoz Friedrich Ignácz 

szent-balázsi körjegyző ur kedves és müveit leányát 
Vilma kisasszonyt. Fellcgtelcn boldogság lengjen az 
uj frigyen!

— Ujonozozás. A fejérmegyei bodajki felső so 
rozójáráa 1876. évi föállitásának eredménye: Az újon ez 
jutalék javára kivettetett 80, 1875. évi végleges szám­
bavétel óta fedezendő pótlék, összesen 82, állítatott 
73; az újon ez jutalék ban íenmaradt hátralék 7; póttar 
fenmaradt hátralék 2; honvédséghez egy sem soroz 
tatott; fölülvizsgálatra rendeltetett 51; a kiállítás al­
kalmával távol maradt 28 egyén.

— Nyilvános köszönet, Tekintetes dr. Kanta 
Adolf városi főorvos ur szives volt becses müvének 
egy egy példányával a helybeli tanító-egylet könyv 
tárát, úgy a városi tanítókat- tagjait, megajándékozni. 
Alulírott kötelességének ismeri e jótéteményért legüszin 
tébb köszönetét nyilvánítani. -- Székesfejérvárott, 1876. 
évi márczius 5-én. JtDiny JosseJ, a városi népiskolák 
igazgatója

t Halálozás. Schaumann Józsot derék polgár 
hunyt el e hó 5 ón 32 éves korában Gyászoló özve­
gyén kívül öt árvagyermek siratja halálát. Béke leng 
jen porai fölött!

— Az „Ercsi és Vidéke takarékpénztára“ bar
madik évi kimutatását a múlt 1875. évről megkaptuk, 
e szerint az évi forgalom 7773 frt. 88 kr. volt A jő 
vedelem felosztás következő vala: tartalékalap tökéhez 
94 frt. 64 kr. Jutalékra 243 frt. 35 kr. Osztalékra 500
részvény után ü 5 írt. 2500 írt. A jövő évre áttett 
nyeremény 13 frt. 97 kr. Összesen 2861 frt. 96 kr. A 
takarékpénztár különben mindinkább gyarapodik és 
szépen fejlődik.

j- Gyászosét. Ismét egy fiatal életet oltott ki a 
kárlelhetlen halál. Stcinbaeh Lujza kisasszony e 
hó 5 ón sorvadás következtében 18 éves korában el­
hunyt. Béke porai fölött.

— Városunknak van egy szerencsétlen tébolyo 
dottja, kit Csőri Szepi gúnynéven ismernek, ez bár 

j a városi kórházban van elhelyezve, mégis onnét gyakran 
I kijön s nem a lcgilledelmesebb öltönyben jelenik meg.
! Mind a közillem, mind az emberbarát! érzület szem 
! pontjából felhívjuk az illetőket, miszerint ezen szeren 
i esetlent gondosabb figyelembe részesítsék s ily elha 
j gyott szerencsétlen helyzetbe ne engedjék a legnépesebb 
j helyeken megjelenni.

A „Közegészségügyi Lapok“ 29-ik számában 
lapunk szerkesztője dr. Serb Sándor által támadtatik 
meg azon indokból, mert állítólag dr. Schaller ozikk 
jérc irt válaszát nem közöltük, sőt o tekintetben még 
a szerkesztő lovagiasságát is kétségbe vonja. Hogy ki, 
mi az a dr. Serli nincs szerencsénk közelebbről ismerni, 
de hogy támadása a felületesség s az elkapntott szn 
lesség puszta odavetésénél nem egyéb, az abból is 
bizonyos, mert a kérdéses válaszát lapunk 10 ik szá­
mába közöltük s mindezek daczára higgadt emberhez 
nem illő módon, csak úgy torony irányt, a nélkül, 
hogy szavai valóságáról meggyőződött volna ránk rohan, 
s minden ok nélkül elítéli lovagiasságunkat. Az ily 
meggondolatlan szélmalom harezra, negédes télszeg 

j ség re, nincs más válaszunk, mint a doktor urat figyoí- 
meztetni, hogy mielőtt valakinek neki rohan, először 

i az. orránál tovább nézzen, másodszor tudja meg azt a 
közmondást: „hogy többet észszel mint erővel “ Ugyan­
ezt mondjuk a „Közegészségügyi Lapok“ szerkesztő 
jenek, ki meggondolatlanul „helyteleníti“ azon eljáró 
sunkat, a melyet el sem követtünk, mert hisz a 
kérdéses ezikk lapunkban betűről betűre közölve volt 

j Sőt még a 10 ik számban azt is kijelentettük, hogy 
ha vitára szak vagy országos lapot nem kapnak, akkor 
saját lapunk köretét is felajánljuk ép úgy Schaller 
mint Serli czikkoinek. Különben is mindenkor lova­
gi,-is kötelességünknek tartottuk eddig is a támadásra 
a védelmet hozni s e tekintetben Serli lovagiasságára 
s tanácsára sem szorulunk, sőt mi ajánlunk czikkjei­
nek szerkesztésénél kevesebb szelességet és több 
fi gy e 1 m c t.

— Véres verekedés fejlődött ki héttőn éjjel a 
palotai utczában katonák és festölegények között. Lob 
ben életveszélyesen sebesültek meg. A vizsgálat most 
folyik, részletes tudósítást jövő számunkban hozunk.

— A főtemplommal szemközt levő kis köz az 
elhagyatottéiig egyik példányképe. Nemcsak a jo ízlés, 
de a közegészség szempontjából is oda kellene hatni
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az illeti! hatósági közegeknek, hogy ezen egyik leg- 
jártabb köz a piszoktól tisztán tartassák s no le­
gyen az undor fészke. Ajánljuk ezt hatóságunk figyel- 
móbo, s felhívjuk a rendőri hatóságot miszerint kö­
zegeit különösen utasítsa, hogy ezen köz tisztántartására 
figyeljenek.

— Nyugtatvány. A „Jótékony nőügyiétJ-nők in. 
hó 28 án rendezett álarezos tánczvigalmán egy nemes 
szivii álarezos hölgy, ki egy virágárus leányka jelme­
zében volt magát „Juliskának“ nevezte, az egylet 
részére virágcsokrok eladása által 2.1 írt. GO krt. g} üj- 
tött s ezen összegnek a „Nöegylet“ részére való kéz 
bcsitésévol Tóth Arthur urat bizta meg, kitől nevezett 
összeget hiány nélkül át is vettem, s alólirt összeszá- 
molási napon t. Ilavranek Józsefnó úrnőnek, mint a 
tánezcstélyt rendezett bizottság elnökének át is szol 
gáltattam. — A midőn ezen fent említett összegnek ille­
tékes helyrejutásáról a kívánt hírlapi nyugtatványozást 
ezennel közzétenném, egyszersmind fogadja a nemes- 
keblü hölgy szives gyűjtéséért az egylet őszinte köszö­
netét. - Székosfejérvárött, 1870. márczius hó 4 ikén. 
Fialt Hasion, egyleti titkár.

_ Eeküldetett. A „londoni föld körül utazó höl­
gyek“ egyikének. Miss KI la! rl e utazol, még pedig 
nem fogadásból—s igy nem 80 napig— gyönyörköd­
jék szép szellemed azon élményekben, melyeket a tel - 
mészet és a művészet nyújt. Ä jövő nüegyleti bálra 
hiszem megérkezel, akkor kíváncsiságod szerinted nem 
marad kielégítetlenül, (a jegy átadója fogadja köszö 
netemet); a bálban azt felmutasd — megőrizd — bár 
addig már egy éves régiség leend. Akkor baráti kezet 
szőrit veled a Jchuezes.

Szerkesztői üzenetek.
Sch—y J-f IIIllák. Pisi. Két leveliinket visszaküldték, 

mert ün lakást változtatott. Hol lakik jelenleg?
IVi'kntn. J(iveire jön.

Felelős szerkesztő: Hattyuffy Dezső.

lllnlctesck.
Üllelnivaló fa-eladás,

A folyó évi tavaszi faültetési időszakra a puszta- 
giczi fatenyészdéből nagymennyiségű s mindenféle 
korú és nagyságú, ültetésre alkalmatos akácz-, nyár , 
bálvány-, szeder-, kőris-, lepény-, iliar- és több más 
erdészeti ős gazdasági fa; — ugyszinte sokféle neinc- 
sitett alma-, körte-, baraczk-, szilva-, cseresznye-, 
meggy-, dió- és cgyébb kerti díszfa és bokorféle ki- j 
csinben mint nagyban, a körülményekhez képest ju- i 
lányos áron eladó.

Megrendeléseket elfogad Sz.iits Mihály ur 
Győrött, vagy helyben Puszta-Gicz.cn a gazdasági 
intézőség, utolsó posta Kisbér, Varsány.

Mvghizlialó ügynöküknek ^
rendkívül kedvező kereset-forrást nyújt az 
uj, minden tekintetben előnyös járadék papír 
eladása által a

pesti bank- és váltó-intézet
József-tér G-ik szám.

Árverési hirdetmény.
Mely szerint közhírré tétetik, hogy Heltay 

István felperes részére Héricz István helybeli lakos­
nak lefoglalt és a székesfejérvári 7G1. sz. tjkvbcn 
bejegyzett és 2550 írtra becsült háza, miután a tek. 
kir. telcktörvszéknck 9309/75, sz. végzése folytán folyó 
187G. évi február hó 15-én tartott első árverés al­
kalmával el nem árvereztethetett; tehát a II. és a 
fentebbi végzéssel 1876. évi mártius hó 15-én ki­
tűzött határnapon d. e. 9 órakor újra fog az árverés 
a megyeház II. emeletében 10% bánatpénz letélele 
mellett aképen megtartatni: hogy akkor a becsáron 
alul is, le fog a legtöbbet Ígérőnek üttetni.

Kelt Székesfcjérvár febr. hó 16-án 1876.

Ivánszky János,
királyi törvényszéki végrehajtó.

Tek. Török József'
gyógyszerész urnák Budapesten.

Kv.tk óta borzasztó reumatikus fájdalmuk kin/,Ah jobb karomat, 
|,ogv azt használni sem voltam képes s vele éjjel nappal szenvedi, ur 
Mimién reáforditott orvosi segély, fürdők s számtalan háziszer ered­
ménytelen volt, inig nem plébános urunk, a már biressú vált küsz- 
véiiy-vnsziuit nem ajánlá, melyektől ‘2 csomag elhasználása után 
fájdalmam teljesen megszűnt.

Minthogy a nevezett ur azóta meghalálozott kinek birtokában 
voll e csoda gyégyszer, hosszas keresés után sikerült feltalálni a 
használati utasítást, melynek nyomán nevemre posta utánvéttel for­
duló postával 0 csomag ktiszvétiy-vásximt azonnal küldeni szí­
veskedjen, miután 9 évi szünetelés után köszvény fájdalmaim meg­
újultuk. teljes tisztelettel

Seifert Miksa,
segódlelkósz Rnvensburgban (Wiirtenberg.)

Ezen köszvény-vászon eredetileg kaphlitó: Szó 
kesfejérvárott D i e b á 11 a György gyógyszertárában.

A radhosti általános lliea

roziiói niolifii-czukorkák“
minden torok-, mell-, tüdő-, szív- és gyomorbajok; úgy sor­
vadás, köhögés, vérliányás, sziikmcllüség, rekedség és oldal- 
nyilal/ts nemkülönben makacs nátha, szívdobogás, toroki* is/A- 
radás, bűzös éjjeli izzadság és a test, gyomor és idegek gyen­
gesége ellen, különösen ajánlható, melynek kitűnőségéről számos 
elismerő és dicsérő irat tanúskodik:

Mélyen tisztelt gyógyszerész úr! Örömmel hozom becses 
tudomására, hogy alkalmam volt mindkét gyógyszerének ki­
tűnő hatását tapasztalhatni. Van ugyanis városunkban egy 
számos családtaggal megáldott egyén ki hosszadalmas görcs- 
hurut és gyégyithatlan étvágy hiány következtében annyira I 
kimerült, hogy életéhez már a legcsekélyebb reményünk sem 
lehetett. E kétségbeejtő betegsége közben úgy sokak, min- 
mngnm is az ön kitűnő és hathatós gyógyszereit ajánlottam, 
Rövid idő múlva teljes örömünkre a következő kedvező vál­
tozást észleltük. Görcsöshurutja nagymértékben csökkent, ét­
vágyát teljessen visszanyerő, s testi ereje tetemesen növe­
kedett. Szegény ember nem képes a jó égnek háláját lerév- 
ni, az ön kitűnő gyógyszereinek hatásáért.

Tehát melegen ajánlhatom minden hasonló betegségben 
szenvedőnek a fentebb nevezett két gyógyszer használatát, 
melyek hatásukat sohasem tévesztendik.

Szíveskedjék részemre postán utánvét mellett 6 csomag I 
theát és 14 doboz mohfüczulcorkát küldeni, mely kérésem 
után maradtam teljes tisztelettel.

Ilnizek, Csehország, 1875. május 8.
Kiáll Mr J . káplán.

„Iludhosti általános tlica és romiái mohfü-szelctlcék“ 
gyári és szél küldési helye: J. SEICIIERT gyógy­

szerésznél ltoznem (Morvaország).
Főraktár: Diebáila György gyógyszerész 

untál Székesfehérvárott.
Raktárak továbbá: Nngy-Kanizsán: Rosenberg F. gyógysze- 
résznél Pécsett: Sipöcz T. gyógyszerésznél. Keszthelyen: 
Rosenberg J.-nél. Komáromban: lielíovininál. Pápán:Tschcppen I 
A.-nál Győrött; Németh Pál gyógyszerésznél. Tapolcsán • 
Cséby Antalnál.
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Árverési hirdetmény.
A székesfejérvári e. f. kir. telektörvényszéknek 

1614,/tk. 1876, sz. a. végzése alapján közhírré tétetik 
miszerint Farkas Mihályné Tamás Julianna felperes­
nek Tamás István és János alperes elleni 432 írt. 32 
kr, töke s járulékai erejéigi követelése tárgyában le 
foglalt és 200 írtra becsült két ökör mint ingóság és 
a csurgói 39. sz. tjkvben A I. 1—18 sorsz. a. % 
telek % része mint 1527 írtra becsült ingatlanság vég 
rebajtás utján leendő elárverezése elrendeltetik s en­
nek foganatosítására határidőül 1870. évi márczius hó 
13-ik napjának d. e. 10 órája Csurgó községházánál 
azon kijelentéssel tűzetik ki, hogy a fekvöség becs 
áron alul is 10% bánatpénzképeni letétele mellett el 
fog adatni.

Az árverésnek több feltételei a kiküldött királyi 
tszéki végrehajtó Ivánszky János urnái megtekinthető.

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezők, ki 
nem ezen tkkvi hatóság székhelyén vagy közelében 
laknak, felszólitatnak, hogy a vételár felosztása alkal­
mával leendő képviseltetésük végett o hatóság szék­
helyén megbízottat rendeljenek, s azok nevét és laká­
sát az eladásig jelentsék be, ellenkező esetben a hi­
vatalból kinevezett gondnok által fognak képviseltetni.

Végre a prdtt. 433. és 466. §§-aihoz képest fel- 
hivatnak mindazok, kik a lentebb irt javak iránt tulaj­
doni vagy elsőbbségi jogukat érvényesíthetni vélik, 
igénykeresetüket a hirdetmény közzétételének utolsó 
napjától számítandó 15 nap alatt ezen tkvvi hatóság 
nál nyújtsák be, különben azok a végrehajtási árverés 
foganatosítását nem gátolván, igénylők egyedül a vé­
telár feleslegére fognak utasittatni.

Kelt a székesfejérvári e. f. kir. törvényszéknek 
1876. évi lehr, hó 25 e.i tartott tkvi illéséből.

Faith János,
kir. tkvvezetö.

Árverési hirdetmény.
A székesfejérvári e. f. kir. Telektörvényszéknek 

9548, tk 875. szám alatti végzése folytán közhírré tó 
tetik, miszerint Kis János és Fodor Katalin felpere 
seknek Császár Ferencz és Király Anna alperesek el­
leni 195 írt. töke s járulékai erejéigi követelése ki­
elégítése tárgyában lefoglalt és F.-Battyán 654-ik sz. 
tjkönyvben. A -(- I. sor 2396,2397. hrszok a. beve­
zetett és adósok neveiben álló, úgy 350, s külön a 
függő terméssel még 60 frt. s igy összesen 410 írtra 
becsült szőlő a végrehajtás utján leendő elárverezése 
elrendeltetik, s ennek foganatosításával I sö határidőül 
1876. évi mártius hó 30. szükségeseiében Il ik ba­
táridőül 1876. évi május hó 1. mindenkor |d. e. 10 
órája F.-Battyán községházánál azon kijelentéssel tü­
zelik ki, hogy a 2 ik árverésen a fekvöség becsáron 
alól is Í0% bánatpénz képeni letétele mellett cl fog 
adatni.

Az árverésnek több feltételei a kiküldött kir. tszéki 
biró Ivánszky János urnái megtekinthetők.

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezek, kik 
nem ezen tkvi hatóság székhelyén vagy közelében lak­
nak l'elszólittatnak, hogy a vételár felosztása alkalmá­
val leendő képviseltetésük végett a hatóság székhelyén 
megbízottat rendeljenek s azok nevét és lakását az 
eladásig jelentsék be ellenkező esetben a hivatalból 
kinevezett gondnok által fognak képviseltetni.

Végre a perrendts 433. és 466. §§-hoz képest 
felhivatnak mindazok, kik a fentebb irt javak iránt 
tulajdoni vagy elsőbbségi jogukat érvényesíthetni vélik 
igény keresetüket a hirdetmény közzé tételének utolsó 
napjától számítandó 15 nap alatt ezen tkvi hatóságnál 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtási árverés fo­
ganatosítását nem gátolván, igénylők egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasittatni.

Kelt sz.-fejérvári c. f. kir. törvényszéknek 1875. 
évi October hó 29 én tartott tkvi üléséből.

Faith JállOS, kir. tkvvezetö.
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